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	Aloha, this is Rob Mondoy of www.mondoymusic.com
Mahalo for downloading and reviewing my compositions.  I hope you can use them, or at least find them interesting enough to consider using.

I rely on the generosity of good customers like you, and ask for a donation (at least the cover cost, namely, $1 per title, permitting 10 copies per title) for these on-line publications. Practice soundclips are available  at www.mondoymusic.com.
With sincere mahalo, rob mondoy

[image: ]I can only take checks, or non-coin cash.
My mailing address is
Robert M. Mondoy
	1555 Pohaku St. Apt B-105 
	Honolulu, HI 96817


(Parishes & organizations with reprint licenses from mondoymusic.com have unlimited downloading access to all publications and mp3 files.)

Assembly Leaflet 7 x 8.5
This useful WORD template, when arranged to have multiples sides (pages) of 4, will automatically print up as a legal size/folded in half leaflet. 
 Here are some useful headings if making your own assembly leaflet:

GATHERING SONG
RESPONSORIAL PSALM  
GOSPEL ACCLAMATION
PREPARATION OF THE GIFTS 
EUCHARISTIC  ACCLAMATIONS
COMMUNION PROCESSION  
LEAVETAKING SONG 

Otherwise, you can simply copy/paste your choice from the following into your leaflet typesetting program




	Nū ʻOli
	Lira no Ka Po’e a Ke Akua 114	
1. Nū ʻoli!  Nū ʻoli! He nū kamahaʻo         He nū no ke ola mai luna mai nō
No kānaka nui, no kamaliʻi nei                  A ʻoi ka nani i ke gula aʻiaʻi

 Hui      Nū ʻoli!  Nū ʻoli!    Nū kamahaʻo, Kamahaʻo, Kamahaʻo ē!
             Nū ʻoli!  Nū ʻoli!    He nū no ke ola e hauʻoli ē!

1e.Glad tidings! Glad tidings! O wonderful love!  A message has come from the angels above:
Good news of great joy comes to young and to old, For Jesus brings mercy more precious than
     gold.

Refrain   Glad tidings! Glad tidings! O wonderful, wonderful, wonderful love!
   Glad tidings! Glad tidings!
   We hail the glad tidings of wonderful love.

2. Nū ʻoli!  Nū ʻoli! Ua pili ia nū         I ka poʻe ʻilihune, ka poʻe luʻuluʻu
Neʻe mai a paulele, hahai iā Iesū         A pau nō ka hune a maha ʻoukou   Hui

 3. Nū ʻoli!  Nū ʻoli! Hauʻoli ʻoukou      Ka poʻe akahai a haʻahaʻa ka naʻau
Na Iesū e kala a hoʻohānau hou             A kaʻi mai neʻi aʻe i ka nani ma ʻō   Hui

Hua ʻōlelo: Glad Tidings, Fanny Crosby 1873, Hawaiian by Lorenzo Lyons [Laiana] (1807-1886) in Nä Hïmeni Haipule Hawaiʻi (1955).
Hawaiian edited by Puakea Nogelmeier, (b. 1953) 2017. English by Robert Mondoy (b. 1952), 1988.
Leo: GLAD TIDINGS 11 11 11 11 w/ref, Robert Lowry, 1873. Choral arr. R. Mondoy 1987
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Hua‘dlelo: Glad Tidings, Fanny Crosby 1873, Hawaiian by Lorenzo Lyons [Laiana] (1807-1886) in Na Himeni Haipule Hawai'i (1955).
Hawaiian edited by Puakea Nogelmeier, (b. 1953) 2017. English by Robert Mondoy (b. 1952), 1988.
Leo: GLAD TIDINGS 11 11 11 11 w/ ref, Robert Lowry, 1873. Choral arr. R. Mondoy 1987




